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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For all products

Q2> 6919 =

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not block any ventilation openings. Install this apparatus in accordance
with the manufacturer's instructions.

Do not install this apparatus near any heat sources such as radiators, heat
registers, stoves or other apparatus (including ampilifiers) that produce heat.
Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug.
A polarized plug has two blades with one wider than the other. A grounding-
type plug has two blades and a third grounding prong. The wide blade or the
third prong is provided for your safety. If the provided plug does not fit into
your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.
Protect the power cord from being walked on or pinched, particularly at
plugs, convenience receptacles and the point where they exit from the
apparatus.

Use only attachments/accessories specified by the manufacturer.

. Use only with the cart, stand, tripod, bracket or table specified

by the manufacturer or sold with the apparatus, When a
cart is used, use caution when moving the cart / apparatus
combination to avoid injury from tip-over.
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. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long

periods of time.

. To disconnect this apparatus from the AC mains completely, disconnect the

power-supply cord plug from the AC receptacle.

The mains plug of the power-supply cord shall remain readily operable.
Do not expose batteries to excessive heat such as sunshine, fire or the like.
This apparatus is intended to be used only with the power supply and/or
charging cable provided by the manufacturer.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

THE LIGHTNING FLASH WITH AN ARROWHEAD SYMBOL, WITHIN
AN EQUILATERAL TRIANGLE, IS INTENDED TO ALERT THE USER TO
THE PRESENCE OF UNINSULATED "DANGEROUS VOLTAGE" WITHIN
THE PRODUCT'S ENCLOSURE THAT MAY BE OF SUFFICIENT
MAGNITUDE TO CONSTITUTE A RISK OF ELECTRIC SHOCK TO
PERSONS.

THE EXCLAMATION POINT WITHIN AN EQUILATERAL TRIANGLE IS
INTENDED TO ALERT THE USER TO THE PRESENCE OF IMPORTANT
OPERATING AND MAINTENANCE (SERVICING) INSTRUCTIONS IN
THE LITERATURE ACCOMPANYING THE PRODUCT.

TWARNING: TO REDUCETHE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT

EXPOSE THIS APPARATUS TO RAIN OR MOISTURE.




CAUTION FCC AND IC STATEMENT FOR USERS
(USA AND CANADA ONLY)

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference,

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation. CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Federal C tion C e Stat t

This equipment has been fested and found fo comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential instal
-ation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by furning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.



Caution: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void your authority to operate the equipment.

For Products That Transmit RF Energy:

FCC AND IC INFORMATION FOR USERS

This device complies with Part 15 of the FCC rules and Industry Canada license

-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference;

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

FCC/IC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC/IC RSS-102 radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment.

RoHS Compliance

This product is in compliance with Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment.

For Products That Include Batteries

EU Batteries Directive 2013/56/EU

A new battery directive 2013/56/EU on Battery and Accumulator replacing
directive entered into force on the 01/07/2015. The directive applies to all types



of batteries and accumulators (AA, AAA, button cells, lead acid, rechargeable
packs) including those incorporated into appliances except for military, medical
and power tool applications. The directive sets out rules for collection, treatment,
recycling and disposal of batteries, and aims to prohibit certain hazardous
substances and to improve environmental performance of batteries and all
operators in the supply chain.

Instructions for Users on Removal, Recycling and Disposal of Used Batteries

To remove the batteries from your equipment or remote control, reverse the
procedure described in the owner's manual for inserting batteries. For products
with a built-in battery that lasts for the lifetime of the product, removal may not
be possible for the user. In this case, recycling or recovery centers handle the
dismantling of the product and the removal of the battery. If, for any reason,

it becomes necessary to replace such a battery, this procedure must be per
-formed by authorized service centers. In the European Union and other locations,
itis illegal to dispose of any battery with household trash. All batteries must be
disposed of in an environmentally sound manner. Contact your local waste
-management officials for information regarding the environmentally sound
collection, recycling and disposal of used batteries.



WARNING: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. To reduce risk of
fire or burns, don't disassemble, crush, puncture, short external contacts, expose
to temperature above 60°C (140 °F), or dispose of in fire or water. Replace only
with specified batteries. The symbol indicating ‘separate collection' for all
batteries and accumulators shall be the crossed-out wheeled bin shown below:

"

In case of batteries, accumulators and button cells containing more than 0.0005%
mercury, more than 0.002% cadmium or more than 0.004% lead, shall be marked
with the chemical symbol for the metal concerned: Hg, Cd or Pb respectively.
Please Refer to the below symbol:

R R



SAFETY WARNINGS

- Thank you for purchasing our product. Please read through this manual before
connecting this product to your devices.

- Do also retain this manual for future reference. Register your warranty on
www.nakamichihomeaudio.com

- For the first use, a full charge is recommended.

- Please use and store the product at room temperature.

- Do not use near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus (including amplifiers) that produce heat.

- Do not allow small particles to get into the product.

- Do not throw or drop the product to avoid any damage

- Please charge the speaker with the correct voltage at all times.

- Please moderate the speaker volume to avoid any temporary or permanent
hearing impairment.

- Do not disassemble the product, there are no user serviceable parts inside. Do
not make any modifications to the product.

- Keep the product out of children's reach.

- Do not attempt to replace the battery on your own, please refer to the authorized
dealer for any battery replacement.

- Do not expose battery pack to such conditions such as direct sunlight, fire or any

similar conditions.



BLUETOOTH PAIRING

‘ l } On/Off Button (Indictor)
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Step 1: Power on the unit by pressing the () button for
3 seconds. The speaker will turn on and enter Bluetooth
pairing mode while the White led indicator blinks.

Bluetooth @D
My Device
THRILL

Step 2: Open the Bluetooth settings on your compatible
device, and search for “THRILL" in the discovered
Bluetooth devices.

Step 3: Once you've selected the speaker,
the indicator light will stop blinking and stay
lit. This means that the Bluetooth connection
is successful.

Indicator light stays on



AUX IN CONNECTION

Devices

AUX port

The speaker also features 1xAUX port, simply connect the speaker with your
mobile phone/MP3 player/PC/Laptop or any other compatible device with the
supplied 3.5mm jack audio cable. Once the connection is successful, the green
indicator light will turn on and music can now be played.



TWS PAIRING OPERATION
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Indicator

TWS

. Turn on both speakers.

On the first speaker, press the “ 8" button, this will turn on the TWS pairing
mode and a sound notification will play fo indicate that this is turned on.
Follow the instructions above for the other speaker.

After 1~2 seconds, the 2 speakers will pair automatically. Once paired
successfully, there will be a sound notification, the TWS LED Indicator of 2
speakers will stay lit.

. On your compatible device, look for “THRILL" on the Bluetooth pairing list, click it,

and your device will pair with the two speakers with a sound notification. Now
you can enjoy stereo sound.

Briefly press the “ (8" button to disconnect TWS.

Note: For TWS pairing, please let the two speakers connect to each other first,
then use your compatible Bluetooth device to connect with the master
speaker.



BASIC OPERATION

Bluetooth Mode

O

. Pressing this on either speakers during music playback to Pause

or Play music.

When there is an incoming call, briefly press this on the master

speaker to answer the call.

3. when there is an incoming call, double press this on the master
speaker to reject the caill.

4. During an ongoing phone call, briefly press this on the master

speaker to end the call.

N

. Short press on either speaker to increase the volume.

2. Long press on either speaker to go to the next track.
f— 1. Short press on either speaker to reduce the volume.
2. Long press on either speaker to go to the next track.
@ 1. Short press on either speaker to turn the TWS function on/off.
2. Double press either of the speaker to disconnect Bluetooth.
IAUX IN Mode

-+

1. Short press fo increase the volume.

1. Short press to reduce the volume.




LED STATUS AND OPERATION

Status Description

LED Definition

Power On

The default mode when the speaker is turned on is
Bluetooth pairing mode, with White light flashing.

If a 3.5mm AUX IN cable is plugged in, the speaker will
automatically enter AUX IN mode, and the Green light
will turn on.

Bluetooth Mode

Play/Pause: White light will stay lit.

If the paired device is moved beyond the maximum
bluetooth connection range, the speaker will go back

to pairing status and the White light will flash. When the
speaker is left in pairing mode for over 10 minutes without
any activity, it will power off automaticailly.

AUX IN Mode

Green light will stay lit.

Wait for Pairing

White light will flash.

Bluetooth
Connected

White light will stay lit.

Charging Status

Red light will stay lit when charging; Green light will stay
lit once the speaker is fully charged.
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PRODUCT SPECIFCATIONS

Product Name

THRILL

Bluetooth Version

5.0

Bluetooth Range

10m (TWS Distance around 2~5m)

Driver Unit 24W=12Wx2

Battery Capacity 3.7V_3000mAh

Audio Input Bluetooth / 3.5mm AUX IN
Working Time 10 hours (70% volume)
Charging Time 3~4 hours (Input: 5V 1.5A)
S/N >70dB

Handsfree Function Supported

Dimensions

71.6x73.6 x176.5mm

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

Q: What kind of charger should we use to charge the speaker ?
A: All common USB chargers can be used, but we recommend chargers above
5V/1.5A.



FREQUENTLY ASKED QUESTIONS
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Q:
A: Please plug in the charger to charge the speaker and try again in a few minutes.

: What if there is noise or intermittent cutoffs during music playback ?

A: The speaker can be normally used within 10m with line of sight with the
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connected device.
If the connected device is moved beyond 10m or there is obstruction in
between, there might be noise or intermittent cutoffs during music playback.

: Why will the speaker shut down automatically when it is turned on ?
: When there is no Bluetooth pairing or AUX IN activity within 10 minutes, the

speaker will shut down automatically to reduce power consumption.

The speaker cannot reconnect to an already paired device.
First, remove the speaker's pairing name from the device's Bluetooth list and
then briefly press the Bluetooth button to restart the pairing process.

: What is the priority input sequence of the speaker ?

The priority is AUX IN input, phone call in Bluetooth mode and then music
playback in Bluetooth mode.

The speaker cannot be turned on.

* This speaker supports all compatible Bluetooth devices such as (but not
limited to) mobile phones, tablets, MP3 Players with Bluetooth function,
computers and laptops.
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

. Gracias por comprar nuestro producto. Lea este manual antes de conectar
este producto a sus dispositivos.

. También guarde este manual para futuras referencias.

. Registre su garantia en www.nakamichihomeaudio.com

. Para el primer uso, se recomienda una carga completa.

. Por favor, utilice y almacene el producto a temperatura ambiente.

. No utilice cerca de fuentes de calor como radiadores, registros de calor, estufas
u ofros aparatos (incluidos amplificadores) que produzcan calor.

. No permita que pequenas particulas entren en el producto.

. No fire ni deje caer el producto para evitar cualquier dano.

. Por favor, cargue el altavoz con el voltaje correcto en todo momento.

. Por favor, modere el volumen del altfavoz para evitar cualquier discapacidad
auditiva temporal o permanente.

. No desarme el producto, no hay partes internas que puedan ser reparadas
por el usuario. No hacer ninguna modificacién al producto.

. Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

. No intente reemplazar la bateria por su cuenta. por favor refiérase al distribuidor
autorizado para cualquier reemplazo de la bateria.

. No exponga la bateria a condiciones tales como luz solar directa, fuego o

condiciones similares.

1 ESP



Emparejamiento Bluetooth

I Botén de Encendido / Apagado
(indicador)
Paso 1: Encender la unidad presionando el botén O
durante 3 segundos. El altavoz se encenderd y
entrard en el modo de emparejamiento Bluetooth
cuando el indicador LED estd parpadeando.

Bluetooth @D
Mi disposifivo
THRILL

Paso 2: Abra la configuracion de Bluetooth en su
dispositivo compatible y busque "THRILL" en los
dispositivos Bluetooth descubiertos.

Paso 3: Una vez que ha seleccionado el
altavoz, la luz indicadora detendrd el
parpadeo y permanecerd encendida.
Esto significa que la conexién Bluetooth
es exitosa.

Luz indicadora
permanece encendida

2ESP



Conexién de AUX IN

Dispositivo

Puerto de AUX

(C=te

El altavoz es un puerto AUX x 1, simplemente conecte el altavoz a su teléfono
movil / reproductor de MP3 / PC / computadora portétil o cualquier ofro
dispositivo compatible con el cable de audio de 3.5 mm suministrado. Una vez
conectado con éxito, la luz indicadora verde se encenderd y la musica ahora
se puede reproducir.

3 ESP



Operacién de emparejamiento de TWS

N

3.

>
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o

Indicador

TWS

Encienda los dos altavoces.

En el primer altavoz, presione el botdn "3, se encenderd el modo de

emparejamiento TWS y se reproducird una notificacién de sonido para indicar

que estd encendido.

Siga las instrucciones anteriores para el ofro altavoz.

Después de 1 a 2 segundos, los 2 altavoces se emparejardn de forma

automdtica. Una vez que se emparejen con éxito, habrd una notificacion

sonora, el indicador LED TWS de 2 altavoces permanecerd encendido.

En su dispositivo compatible, busque "THRILL" en la lista de emparejamiento de

Bluetooth, haga clic en ély su dispositivo se emparejard con las dos altavoces

con una notificacion de sonido. Ahora puede disfrutar del sonido estéreo.

Presione brevemente el botéon " (8 " para desconectar TWS.

Nota: Para el emparejamiento de TWS, deje que los dos altavoces se conecten
entre si primero, luego utilice su dispositivo Bluetooth compatible para
conectarse con el altavoz maestro.

4ESP



OPERACION BASICA

Modo de Bluetooth

O

. Presionar este botdn en cualquiera de los altavoces durante la
reproduccion de musica para pausar o reproducir la musica.

. Cuando hay una llamada entrante, presione brevemente este
botén en el altavoz maestro para que conteste la llamada;

. Cuando hay una llamada entrante. presione dos veces este botén
en el alfavoz maestro para rechazar la llamada.

. Durante una llamada telefénica en curso, presione brevemente
este botén en el altavoz maestro para terminar la llamada.

N

w

~

. Presione brevemente en cualquiera de los altavoces para
aumentar el volumen.
. Mantenga presionado uno de los altavoces para ir a la siguiente pista.

N

. Presione brevemente en cualquiera de los altavoces para reducir
el volumen.
. Mantenga presionado uno de los altavoces para ir a la siguiente pista.

N

)

. Presione brevemente en cualquiera de los altavoces para activar /
desactivar la funciéon TWS.

2. Presione dos veces cualquiera de los altavoces para desconectar
Bluetooth.

Modo de AUX IN

-+

1. Presione brevemente para aumentar el volumen.

1. Mantenga presionado para reducir el volumen.

5ESP




ESTADO LED Y OPERACION

Descripcion del
Estado

Definicién LED

Encendido

El modo predeterminado, cuando el altavoz esté encendido,
es el modo de emparejamiento de Bluetooth, con la luz
Blanca que parpadea.

Sise conecta un cable AUX IN de 3,5 mm, el altavoz
entrard automdticamente en el modo AUX IN y se
encenderd la luz Verde.

Modo de
Bluetooth

Reproducir / Pausar: La luz blanca permanecerd encendida.

Si el dispositivo emparejado se mueve mds alld del rango
maximo de conexién de Bluetooth, el altavoz regresard al
estado de emparejamiento y la luz blanca parpadeard.
Cuando el altavoz permanece en modo de emparejamiento
durante mas de 10 minutos sin ninguna actividad, se apagard
automdticamente.

Modo de AUX IN

La luz verde permanecerd encendida

Espera a Emparejar

La luz blanca parpadeard.

Conexion de
Bluetooth

La luz blanca permanecerd encendida.

Estado de Carga

La luz roja permanecerd encendida durante la carga;
La luz verde permanecerd encendida una vez que el
altavoz esté cargado por completo.

Espanol
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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Nombre del Producto

THRILL

Version de Bluetooth

5.0

Rango de Bluetooth

10m (TWS Distancia alrededor de 2-5ml)

Unidad de Controlador

24W=12Wx2

Capacidad de la Bateria

3.7V 3000mAh

Entrada de Audio

Bluetooth / 3.5mm AUX IN

Tiempo de Trabajo

10 horas (70% volumen)

Tiempo de Carga

3-4 horas (sin 5V 1.5 A)

SCN

>70dB

Funcién de manos libres

Soportada

Dimensiones

71.6x73.6 x176.5mm

PREGUNTAS FRECUENTES

P: 5Qué tipo de cargador debemos usar para cargar el altavoz?
R: Se pueden utilizar fodos los cargadores USB comunes, sin embargo,
recomendamos cargadores de 5V / 1.5A y superior.
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PREGUNTAS FRECUENTES

P: 5Qué tipo de cargador debemos usar para cargar el altavoz?

R: Se pueden utilizar todos los cargadores USB comunes, sin embargo,
recomendamos cargadores de 5V / 1.5A y superior.

Si el dispositivo conectado se mueve mds alléd de 10m o hay una obstruccion en
el medio, puede haber ruido o cortes intermitentes durante la reproduccion de
musica.

P: zPor qué el altavoz se apagard automdaticamente cuando se enciende?
R: Cuando no hay emparejamiento de Bluetooth o actividad AUX IN en 10
minutos, el altavoz se apagard automdticamente a fin de reducir el consumo
de energia.

P: El altavoz no puede volver a conectarse a un dispositivo ya emparejado.

R: En primer lugar, retfire el nombre de emparejamiento de los altavoces de la
lista de Bluetooth del dispositivo y luego presione brevemente el botén Bluetooth
a fin de reiniciar el proceso de emparejamiento.

P: Cudl es la secuencia de entrada de prioridad del altavoz?
R: La prioridad es la entrada AUX IN, la llamada telefénica en modo Bluetooth y
luego la reproduccién de musica en modo Bluetooth.

P: El altavoz no se puede encender.
R: Enchufe el cargador para cargar el altavoz y vuelva a infentarlo unos minutos.

* Este altavoz soporta todos los dispositivos Bluetooth compatibles, tales como
(pero no limitado a) teléfonos moviles, tabletas, reproductores de MP3 con

funcion Bluetooth, computadoras y computadoras portdtiles.
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CONNECT WITH US
A nakamichihomeaudio.com
B3 nakamichi.global
nakamichihomeaudio



